
havilap 
XXVII. évfolyam, 5. szám, 2020. január

Főszerkesztő: Hodossy Gyula

Vezető szerkesztő: 
Petres Csizmadia Gabriella, 
Petres Sándor

Örökös munkatárs: Turczel Lajos

A szerkesztőbizottság elnöke:
Fibi Sándor

Tagok: 
Bárczi Zsófi a, 
Hrbácsek Noszek Magdaléna,
Kalácska József, 
Klemen Terézia, 
Krippel Éva, 
Novák Monika, 
Pázmány Annamária, 
Pintes Gábor,
Szokol Dezső

A katedra.sk szerkesztője: 
Pomichal Krisztián

Nyomdai előkészítés: 
Rácz Éva

Nyomja: 
Press Group s.r.o, Banská Bystrica

Kiadja: 
a Lilium Aurum Könyvkiadó 
és a Katedra Alapítvány

Felelős kiadó: 
Hodossy Gyula

Elérhetőség: 
Lilium Aurum, s.r.o.
Galantská cesta 658/2F, 
929 01 Dunajská Streda
Tel.: 00421 903 724 781
E-mail: katedra@katedra.sk
Honlap: www.katedra.sk

Laprendelés: 
marketing@liliumaurum.sk, 
00421 903 724 781
KATEDRA  
mesačník
ročník XXVII., 5. číslo, január 2020
Vydavateľ: 
Lilium Aurum, s.r.o.
Galantská cesta 658/2F
929 01 Dunajská Streda
IČO: 17642183
a Nadácia Katedra
Galantská cesta 658/2F
929 01 Dunajská Streda
IČO: 35591609 
ISSN 1335-6445  

9 
45    EV: 611/08

Náklad: 2500 ks

REDAKCIA / SZERKESZTŐSÉGÜNK:
Lilium Aurum, s.r.o.
Galantská cesta 658/2F
929 01 Dunajská Streda
Tel.: 00421 (0)903 724 781

Honlap: http://www.katedra.sk
E-mail: katedra@katedra.sk
katedra.szerkesztoseg@gmail.com

Minden jog fenntartva. 
Kéziratokat nem őrzünk meg 
és nem küldünk vissza.  2

haviillap

KATEDRA

SZERZŐINKSZERZŐINK

ÁDÁM CSILLA, a Buzitai Alapiskola pedagógusa, néptánctanára, Kassán él (adamcsilla3@gmail.com); Mgr. BENYOVSZKY ÁGNES, a Czu-
czor Gergely Alapiskola tanára, Érsekújvárban él; PaedDr. CSICSAY ALAJOS, közíró, nyugalmazott pedagógus, a Katedra Társaság korábbi 
elnöke, Párkányban él (csicsay.alajos@gmail.com); PaedDr. FIBI SÁNDOR, nyugalmazott pedagógus, a Katedra szerkesztőbizottságának elnöke, 
Dunaszerdahelyen él (sfi bi@upcmail.sk); GÁGYOR PÉTER, író, rendező, Komárom (gagyorpeter@yahoo.de); Mgr. GERGELY VIKTÓRIA, a 
nyitrai Közép-európai Tanulmányok doktorandusza, Nyitrán él (viktoria.gergelyova@ukf.sk); Mgr. KATONA NIKOLAS, a Csallóközcsütörtöki 
Alapiskola tanára, Dunaszerdahelyen él (soldier.nick@citromail.hu); MENYHÁRT RITA, a Dunaszerdahelyi Pedagógiai-Pszichológiai Tanács-
adó és Prevenciós Központ pszichológusa, Nádszegen él (ritamenyhart@outlook.com); Bc. MOLNÁR KRISZTINA, a nyitrai Közép-európai 
Tanulmányok Kara magyar-biológia szakos hallgatója, Mellétén él (krisztinamolnar333@gmail.com); Ing. ÖLVECZKY MÓNIKA, a Czafrangó 
Sylvia Magán Művészeti Alapiskola igazgatóhelyettese, Komárom (szus.olveczkym@gmail.com); POMICHAL KRISZTIÁN, MSc., szerkesztő, 
biológus, Dunaszerdahelyen él (krisztian.pomichal@gmail.com); Bc. RAVASZ MÓNIKA, a nyitrai Közép-európai Tanulmányok Kara tanító-
jelöltje, a nagyfödémesi Borsos Mihály Alapiskola pedagógusa, Nagyfödémesen él (ravaszmonika97@gmail.com); PaedDr. TÓTH ERIKA, a 
Tallósi Alapiskola és Óvoda pedagógusa, Egyházkarcsán él (Erika@gmail.hu); PaedDr. ZOLCZER PÉTER, a Selye János Egyetem Angol Nyelv és 
Irodalom Tanszékének oktatója, Ipolybalogon él (zolczerp@ujs.sk)

Sok város volt a lakhelyem és kevés vált közülük, 
ha átmenetileg is, édes, szép hazámmá. Az élet 
rövid, vagy szerencsés esetben egy hosszú ván-
dorlásra emlékeztet. Megszületsz egy helyen, 
amit világra jötted pillanatában nem ismersz 
és nem is mersz otthonod, sőt hazád gyanánt 
tudatosítani. Fokozatosan körbetapogatod a 
helyszínt, és benyomásaid mesebeli tapasztalatai 
alapján birtokba vennéd a környezetet. Gyökeret 
vernél. Ez volna a szülőföld varázsának a tudat-
alatti fundamentuma. De csak akkor lehet hon-
teremtésed varázslatos, ha a világ változása, a po-
litika hisztériái el nem sodornak onnan, vagy ha 
a szülőhelyed lelkedben elraktározott képeit nem 
zúzná szét a kegyetlenül változó sor az időben. 

Hogyan írnák meg a tizenkilencedik századi 
vagy korábbi költőink verseikben „szülőföldük 
szép határát” ma? Felötlik Márai Sándor emlé-
kezetes krédója, aki az ezerszer visszaálmodott 
Kassája bűvkörét naplóiban gyakran felidézte. 
Azt a várost, ahol több mint másfél évtizedet 
éltem én is, és ablakomból kihajolva a Szent Er-
zsébet-dómnak toronyóráján nézhettem meg a 
pontos időt. Mit kapott volna vissza Márai kép-
zelete, ha az én időmben tér Kassára haza? A 
sodró változásokat, a lakótelepektől bilincsekbe 
zárt régi városnak a régivel még azonosítható 
hangulati torzóját, az erodálódó magyar nyelvet 
a város terein, utcáin? Kassán 7-8 évesen utaz-
tam életemben először villamoson, amelyen még 
akkor többnyire magyarul beszéltek. 25 évesen 
költöztem Kassára. Akkor már a magyar szó az 
utcán, villamoson egyre ritkábbá gyérült. Ezt 
érezhette meg San Diegoban az író is? A groteszk 
valóságot, amikor leírta, hogy nekünk a haza 
csak az anyanyelv lehet.  

Ipolyságon születtem. Még fel sem eszmél-
hettem igazán, Nagyanyám a kitelepítés fehér 
cédulás viharai elől elcipelt Körmöcbányára. A 
meredek hegyek közé szorult szépséges bánya-
város első benyomásainak köszönhetem talán, 
hogy sosem érintett meg Petőfi  Alföldje. Talán 
Körmöc lehetne mégis életem legszebb városa. 
Vagy inkább a város fölé magasodó Szent Katalin 
gótikus székesegyház büszke tornya. Oda mene-
külhettem fel a két nyelv, a szlovák utcanyelv és 
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a hazai magyar szó mindennapi ütközéseiből. 
Emlékszem még a sötét lépcsőházra, a homo-
rúra kopott félelmetes kőlépcsőkre, amelyeken 
négykézláb másztam föl Nagyapához. Nagyapa 
gyér nyugdíja mellett toronyőrködött. Negyed-
óránként két harang kongatásával mérte az időt. 

Az idő mindenkié, és mindannyian rabjai 
vagyunk az időnek a térben. Az időben és tér-
ben rajzolódnak ki a sors fura, olykor abszurd 
kalandjai. Csendesülvén a kitelepítés viharai, 
iskoláimat már a szülővárosomban kezdtem el 
magyar nyelven. A Kálvária hegyéről csodál-
hattam a szeszélyes Ipoly meandereit és a vad 
határon túli Börzsönyt. Rám is fért a vigasztaló 
látvány, az iskolatársaim fülének nevetségesen 
torz anyanyelvemet szinte újra kellett tanulnom 
(frissítenem).

Majd újabb városok következtek. Az akkor 
még egyértelműen magyar nyelvű (észak) Ko-
márom, ahol négy év után leérettségiztem, majd 
Pozsony következett, ami nekem a szerelem és a 
családalapítás városa volt. Itt kezdtem el közéleti 
kalandjaimat: az újságírást, a magyar klubmoz-
galmat, és 68 augusztusában ide (is) vonult be a 
szovjet hadsereg. Majd Kassára költöztünk. Mi-
után engem is eltávolítottak a magyar sajtóból, 
az amatőr, majd hivatásos színházban kerestem 
az önkifejezésem lehetőségét. Kis késéssel ezeket 
az álmaimat is összetörte a politikai terror. Ma-
radt még azonban a színház lehetősége, de csak 
a határon túl. Rendeztem Kecskeméten, Szolno-
kon és Győrött. Közben a husáki Csehszlovákia 
meg nem bocsájtó szigora családostul kitörölt az 
állampolgárok jegyzékéből. Tán ennek hatására 
kezdődött el a magyarországi 3/3 zaklatása. 

Megoldásnak maradt egy újabb emigráció. 
Duderstadt, Göttingen, München. Mégis meg-
próbálhatom összegyúrni valamennyi stációm-
ból a legkedvesebb várost, de nem megy. Marad 
Körmöcbányán a torony, az egykori emlék. Ma 
már ez is nosztalgia. A toronyban Nagyapám he-
lyett már az automata méri az időt. És megma-
radt számomra Márai nyomán, a lélek legszebb 
hona: a csodálatos anyanyelv.

LEGKEDVESEBB VÁROSOM

GÁGYOR PÉTER IMRE

AZ ÉN VÁROSOM KÖNYVAJÁNLÓ

Lacza Tihamér: 
Tankönyvek hősei I.
Kiadó: Lilium Aurum
Terjedelem: 139 oldal

Könyvünkben azokat a tudósokat 
és műszaki alkotókat mutatjuk be, 
akik fontos, sőt azt is mondhat-
nánk, meghatározó szerepet ját-
szottak a tudomány és a technika 
fejlődésében, és ennek köszönhe-
tően az általános és a középiskolai 
tankönyvekbe is bekerült a nevük. 
Persze felbukkannak olyanok is, 
akiket hasztalan keresnénk a mai 
iskolai kiadványokban, noha he-
lyük lenne bennük. 

A kötet írójának nem szándéka 
minősíteni a mai tanterveket, de 
meggyőződéssel vallja, hogy a tu-
dományos és a műszaki ismeretek 
könnyebben megérthetők és elsajá-
títhatók, ha tisztában vagyunk egy-
egy szakterület fejlődésének krono-
lógiai vonatkozásaival és történelmi 
összefüggéseivel.

Másrészt didaktikai szempont-
ból is célravezető lehet, és a peda-
gógus feladatát is megkönnyítheti, 
ha a diákok egy-egy matematikai 
tétel, fi zikai törvény vagy kémiai 
felfedezés kapcsán megismerked-
hetnek azzal a személlyel is, akinek 
mindezt köszönhetjük.

Természetesen mindez nem 
azt jelenti, hogy kötetünk csupán 
a diákoknak szól – haszonnal for-
gathatja mindenki, akit érdekelnek 
a könyvben szereplő tudósok, kuta-
tók tanulságos, sokszor meglepően 
izgalmas élettörténetei...

Ár: 7 €

Tisztelt Olvasók!

Szeretettel ajánljuk szíves fi gyelmükbe Lacza Tihamér Tankönyvek hősei I. című kötetét. A könyvet megvásárolhatják a Lilium 
Aurum Könyvkiadóban Dunaszerdahelyen vagy megrendelhetik a  marketing@liliumaurum.sk címen is.

Kiadványunkat támogatta a Szlovák 
Köztársaság Kisebbségi Kulturális 

Alapja. 
Realizované s fi nančnou podporou 

Fondu na podporu kultúry 
národnostných menšín.


